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内容概要

　　“新世纪翻译学R＆D系列著作”是为适应全球化发展、满足国家和社会对翻译专业化或职业化的
巨大需求而设计的一套丛书，其中专著型分册《会展翻译研究与实践》(作者滕超)分“理论”与“实
践”两大模块撰写。

　　第1章至第4章侧重“理论探索”，首先总揽我国会展翻译研究的社会背景与发展现状，从而引出
本书的关注焦点：汉语会展文案的英译理论与实践。
笔者通过相当篇幅探讨以文本类型学为基础、以目的论为转移的功能翻译流派，构建了会展翻译框架
下的文本分析模型，从文本内、外两个层面勾勒了会展语篇要素的独特性，揭示了会展文案语言功能
的多重效果。

　　第5至第9章关注的则是理论研究成果在会展文案翻译实践中的具体运用，深入细致地对申请报告
、规章与合同，以及指南类、评估类和事务类等各种类型文案进行了导向性文本分析，融入了大量生
动的、具有普遍意义的实例。
在选材上，力求撷取北京奥运会、上海世博会、广交会、博鳌亚洲论坛等最具影响力的项目结构完整
的国际会展文案。
对于文案中频繁出现的成文化语言(即固定化表达)，笔者还提供了针对性的推荐译文，以飨读者。

　　《会展翻译研究与实践》主要供具有相当英语基础和／或翻译基础及会展实践经验，希望进一步
提高汉语会展文案英译能力的人士学习使用，同时又是高校高级会展翻译的专著型教材或理论实践结
合型教材，对有志继续全面提高会展翻译水平的人员也是一部颇具实用价值的参考书。
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编辑推荐

　　《会展翻译研究与实践》立足于高素质翻译人才之培养创新；着重于专业化与学术化之高度结合
；理论与实践相得益彰；策略与技巧有机融合；内容丰富、系统，视野宽阔；素材新颖、典型，应有
尽有。
　　《会展翻译研究与实践》主要供具有相当英语基础和／或翻译基础及会展实践经验，希望进一步
提高汉语会展文案英译能力的人士学习使用，同时又是高校高级会展翻译的专著型教材或理论实践结
合型教材，对有志继续全面提高会展翻译水平的人员也是一部颇具实用价值的参考书。

Page 4



第一图书网, tushu007.com
<<会展翻译研究与实践>>

版权说明

本站所提供下载的PDF图书仅提供预览和简介，请支持正版图书。

更多资源请访问:http://www.tushu007.com

Page 5


